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W e r d e n  S i e  b e i  u n S 

z u m  n a t u r e n t d e c k e r  u n d 

g e n i e S S e n  S i e  d i e  V i e l f a lt 

u n S e r e S  r e S o r t S  m i t  H o t e l ,

k r ä u t e r H o f ,  b l u m e n g a r t e n , 

n a t u r b a d e S e e ,  H i r S c H -

g e H e g e  u n d  f o r S t e r - a l m .

”

”
3

D a s  N at u r r e s o r t  0 4  -  1 3

w e l l N e s s  &  s P a   1 4  -  1 9

G e N u s s  &  a m b i e N t e  2 0  -  2 9

u r l a u b  m i t  K i N D e r N  3 0  -  3 5

a K t i V  &  e r l e b e N  3 6  -  4 5

i N K l u s i V l e i s t u N G e N  4 6  -  5 5

w o h N e N  &  P r e i s e  5 6  -  6 3

a N G e b o t e  6 4  -  6 5
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e i N  o r t 
v o l l e r  N a t u r

e i N s  W e r D e N  m i t  s i c h  s e l b s t, 
D i e  r u h e  G e N i e s s e N  u N D  a b s c h a lt e N . 

s p ü r e N  s i e  D i e  K r a f t  D e r  N at u r 
a N  D i e s e m  b e s o N D e r e N  o r t.

A  P L A C E  F U L L  O F  N A T U R E .  W h e n  y o u  c o m e  h e r e ,  y o u  c o m e  t o  r e s t 

a n d  r e c h a r g e  y o u r  b a t t e r i e s .  E n j o y  t h e  t i m e  a t  t h i s  s p e c i a l  p l a c e . ”Ihr Urlaub
I M  e I N K l a N G  M I t  D e r  N a t u r

Vom Ambiente über die Angebote bis 
hin zur Kulinarik - in diesem Urlaubs-

refugium spielt die Natur eine große 
Rolle. Familie Gleirscher versteht es, 
die Natur als Kraftquelle zu nutzen. 

Hier finden Sie alles, was Sie brauchen, 
um Körper, Geist und Seele wieder 

in Einklang zu bringen. 

I N  H A R M O N Y . 
Nat u re  p l ay s  an  i mp o r t ant  ro l e 

h e re  a t  t h e  Fo r s t e r ’s  Nat u r re s o r t . 
I t  i s  u s e d  a s  a  s o u rc e  o f  p o w e r
 t o  b r i n g  b o d y,  mi n d  an d  s o u l 

b a c k  i nt o  h ar m o ny.  

4 5
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I H r e  G a S t G e B e r       M I t  H e r Z

Familie Gleischer
Herzlichkeit. Leidenschaft. 

Naturverbundenheit. Dies zeichnet 
unsere Familie aus. Wir sind mit 

ganzem Herzen bei unseren Gästen. 
Ihr Wohlbefinden ist unser Ziel. 

Ein Lächeln auf ihren Gesichtern 
nach einem vollkommenen 

Urlaubstag ist für uns der 
schönste Lohn. Erleben Sie bei 

uns einen familiären Urlaub. 
WIr SIND GerNe für SIe Da! 

H O S T S  W I T H  H E A R T .

War mth .  Pa ss i on .  L ov e  o f  nature . 
T hi s  i s  w hat  our  fami ly  s tand s  for. 
O ur  g u es t s  are  the  mos t  imp or tant 

to  u s .  Your  w el l - b e ing  i s  our 
pr i or i t y.  You  w i l l  e x p e r i e nce  an 

unforg e t tab l e  ho l i d ay  w i th  u s . 

”
Unser Resort

I H r  p a r a D I e S  a u f  e r D e N

Ob die Blumen im Garten, 
die kulinarischen Kreationen 

auf Ihrem Teller oder die liebevoll 
ausgewählten Wohnaccessoires 

in jedem Zimmer - mit Herzblut 
und Gespür haben wir auf jedes 

Detail geachtet und der Natur ihren 
Raum gegeben: So bestimmen auch 

ausgewählte Naturmaterialien das 
Interieur der komfortablen Zimmer, 

die zum Träumen einladen. 

A  P A R A D I S E  O N  E A R T H .

Whethe r  in  the  g ard e n , 
in  the  re s taurant  or  in  the 
ro om s ,  w e  p ay  at te nt i on 
to  e v e r y  s ing l e  d e tai l  and 
a lw ay s  br ing  nature  into 
p l ay  -  for  e x ampl e ,  w i th 
s e l e c ted  natura l  mate r i a l s
 for  the  inte r i or  o f  our 
comfor tab l e  ro om s . 

7
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Ein besonderes Kleinod ist unser Kräuterhof, 
 in dessen Garten über 1.000 Kräuter- und  

Wildpflanzenarten wachsen, die unsere  
Gäste meist auch auf ihren Tellern 

wiederfinden. Während sich Erwachsene 
in die Geheimnisse der Alpenkräuter 

einweihen lassen, gehen die Kinder mit 
Hasen und Bergschafen auf Tuchfühlung. 

Ein Ort zum Innehalten ist unsere Hauskapelle 
auf dem Hügel oberhalb des Kräuterhofs. 

Sie ist dem heiligen Franziskus geweiht, 
dessen Liebe zum einfachen Leben und 

zur Natur uns sehr inspiriert. 
HIer fINDeN SIe rauM uND ruHe, 

uM SIcH auf DIe WaHreN Werte 
De S leBeNS Zu Be SINNeN.

.

T H E  K R Ä U T E R H O F .  O ur  he rb  far m  and  i t s 
g ard e n  w i th  ov e r  1 , 0 0 0  he rb  and  w i l d  p l ant 

sp ec i e s  i s  a  t r u e  g e m .  Su ch  he rbs  u su a l ly  f ind 
the i r  w ay  onto  our  g u es t s’  p l ate .  Whi l e  the  adu l t s 

l ear n  more  ab out  our  Alp ine  he rbs ,  the  chi l dre n 
g e t  to  know  rabbi t s  and  mountain  shee p.  O ur  

S t .  Franc i s  chap e l  on  the  hi l l  ab ov e  the  he rb  
far m  i s  a  p l ace  for  conte mpl at i on .  T hi s  i s  w he re 

y ou  w i l l  f ind  t ime  for  re f l e c t iv e  mome nt s . 

e r l e B e N  u N D  I N N e H a lt e N

DerKräuterhof”

9
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In Ninas Hofladen im Kräuterhof gibt es eine 
schöne Auswahl von selbstgemachten Köst-
lichkeiten zum Mit-nach-Hause-nehmen. 
Eine besondere Spezialität ist unser Forster’s 
Speck, den Christoph Gleirscher selbst nach 
eigener Rezeptur in der Selchkammer 
unseres Kräuterhofs räuchert. 

auS DeN voN HaND GeerNteteN 
KräuterN uNSere S KräuterHof-
GarteNS StelleN WIr WoHltueNDe 
uND S cHMacKHafte proDuKte Her, 
die Sie im Hotel genießen können. 

N I N A ’ S  F A R M  S H O P  &  H E R B  G A R D E N .

A  s e l e c t i on  o f  home mad e  d e l i cac i e s  to  take 
home  w i th  y ou  can  b e  found  in  Nina’s  far m  shop 
at  the  Kräute rhof .  O ur  For s te r ’s  Sp eck  i s  a  rea l 
sp ec i a l i t y,  smoked  according  to  our  ow n  rec ip e . 
We  make  p l ea s ant  t ea s  f rom  the  he rbs  o f  our 
g ard e n ,  w hi ch  y ou  can  e nj oy  in  the  hote l .

Ninas Hofladen
u N D  K r ä u t e r G a r t e N ”

1 0
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Einfach tierisch
S c H a f S t a l l  u N D  D a M H I r S c H G e H e G e

Wer die Natur liebt, der liebt auch ihre Geschöpfe. 
Darum dürfen diese in Forster’s Naturresort natürlich nicht fehlen. 

Das Damhirschgehege ist Johann Gleirschers ganzer Stolz. Die Tierfütterung bietet 
Ihnen eine gute Gelegenheit, die neugierigen und aufgeweckten Tieren kennenzulernen. 

S I M P L Y  A N I M A L I S T I C .  Animal s  are  an  integ ral  par t  o f  the  Forster ’s  Natur resor t .  In  addit ion 
to  rabbit s  and  sheep,  there  are  a l so  fa l low deer.  Get  to  know them dur ing  our  feeding  s ess ions .

M e D I t a t I v  u N D  K u l I N a r I S c H

Ihr Almerlebnis
Eines unserer vielen Wanderziele ist der Besinnungsweg 
durch das malerische Pinnistal. Er führt direkt an 
unserer Forster Alm vorbei, wo Sie Margret Gleirscher 
empfängt und Sie einmal wöchentlich mit 
kulinarischen Spezialitäten verwöhnt.

Y O U R  A L P I N E  H U T  E X P E R I E N C E . 

O ne  o f  our  many  hi k ing  at t rac t i on s  i s  the  „C onte mpl at i on 
Trai l “  throug h  the  P inni s  Val l e y.  It  d i re c t ly  p a s s e s 
our  For s te r  Alm .  T hi s  i s  w he re  w e  w el come  y ou 
once  a  w eek  w i th  c u l inar y  sp ec i a l i t i e s .

”

1 3
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e i N  o r t 
v o l l e r  e N t S pa N N u N G

D e r  m o m e N t,  i N  D e m  m a N  s i c h  W ü N s c h t,  D i e  Z e i t  W ü r D e
 s t e h e N  b l e i b e N .  D i e  K r a f t  D e r  N at u r  e r l e b e N  u N D 

W o h l b e f i N D e N  m i t  a l l e N  s i N N e N  G e N i e s s e N .

A  W O R L D  O F  R E L A X A T I O N .  E x p e r i e n c e  t h e  p o w e r  o f  n a t u r e  a n d 
e n j o y  t h e  f e e l i n g  o f  w e l l - b e i n g  w i t h  a l l  y o u r  s e n s e s  -

y o u  c a n  d o  t h i s  h e r e  a t  t h e  F o r s t e r ’ s  r e s o r t .

Einfach 
wohlfühlen
N a t u r  W I r K t

Wenn Körper und Geist durch die Kraft der 
Natur zur Ruhe kommen, dann schöpfen wir 
neue Energie. Mit schwebender Leichtigkeit 
erfahren Sie das in unserem SPA-Bereich
 auf über 1.300 m². Die Wirkstoffe der 
verschiedensten alpinen Pflanzen und 
Hölzer werden in den Aufgüssen, Behand-
lungen und Produkten gezielt eingesetzt. 
S o taNKeN SIe Kraft uND eNerGIe 
für MeHr WoHlBefINDeN. 

N A T U R E  W O R K S .

L et t ing  y our  b o dy  and  s ou l  re l a x  w i th  the  p o -
w e r  o f  nature  mean s  y ou  w i l l  b e  ab l e  to  bui l d 
up  f re sh  ne w  e ne rg y.  T hi s  i s  p ar t i c u l ar ly  t r u e 
w i th  our  1 , 3 0 0  m 2 SPA  area .  We  ut i l i s e  the 
ac t iv e  ing redi e nt s  o f  Alp ine  p l ant s  and  w o o d s 
in  in f u s i on s ,  t reatme nt s  and  pro du c t s .  

”
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Spüren Sie die Kraft des Wassers und wecken 
Sie Ihre Lebensgeister. Vom Naturbadesee 

mit eigener Quellwasserbucht, umgeben vom 
idyllischen Traumgarten, bis hin zu unseren 

verschiedenen Bädern im Forster’s Balance 
SPA garantieren wir belebende Stunden für 

mehr Erholung und Wohlbefinden. 

S O U R C E  O F  L I F E .  Fee l  the  p ow e r  o f  the 
w ate r  -  at  i t s  b e s t  in  the  natura l  b athing  l ake 
w i th  i t s  ow n  spr ing  w ate r  b ay  or  in  the  v ar i -

ou s  p o o l s  at  the  For s te r ’s  B a l ance  SPA . 

Wasser”
q u e l l  D e S  l e B e N S

Wasser ist der Ursprung allen Lebens. Deshalb spielt 
dieses Element eine zentrale Rolle in unserem 
Naturresort. Unser reines Quellwasser löscht nicht 
nur Ihren Durst, es füllt auch die Becken unserer Bäder. 

T H E  S O O T H I N G  P O W E R  O F  W A T E R .

Wate r  p l ay s  a  ke y  ro l e  in  our  nature  re s or t .  O ur  pure
spr ing  w ate r  qu e nches  y our  th i r s t  and  f i l l s  our  p o o l s . 

WohltuendeWasserkraft
v o N  I N N e N  u N D  a u S S e N



”
Erleben Sie die wirksame Kraft der Na-
tur mit unseren speziellen Kosmetikbe-
handlungen. Ob klassische Gesichtsbe-
handlung, straffende Anti-Aging-Maske 
oder dekorative Kosmetik - für unsere 
Behandlungen verwenden wir hochwer-
tige Produkte der beiden Kosmetiklinien 
„pure altItuDe“ uND „MarIa 
Gall aND“  machen Ihr Beauty-Erleb-
nis perfekt.

Forster's
K o S M e t I K B e H a N D l u N G e N 
M I t  D e r  K r a f t  D e r  N a t u r 

C O S M E T I C S .  E xper ience  the  e f fec tive  
p ow e r  o f  nature  w i th  our  co smet i c  
t reatme nt s  and  the  pro du c t s  o f  „ P u r E 
A LT I T u DE “  and  „ M A r IA  G A L L A N D“.

Forster's 
M a S S a G e N  u N D  K ö r p e r a N W e N D u N G e N  - 

W o H l f ü H l e N  G a r a N t I e r t

”
Entspannung, die unter die Haut geht, erleben Sie 

mit unserem vielfältigen Repertoire an Massagen und 
Körperanwendungen. Unser kompetentes Team sorgt 

mit wohltuenden Massagen, wärmenden Bädern, 
entspannenden Körperbehandlungen und vielem mehr  

für neue Vitalität und Wohlbefinden. Neben den richtigen  
Handgriffen schaffen die Pflanzen der alpinen Bergwelt die 

Grundlage für einen anhaltenden Wohlfühleffekt. 
BeI uNS SIND SIe IN DeN Be SteN HäNDeN.

M A S S A G E S  A N D  B O D Y  T R E A T M E N T S . Baths, body treat- 
ments and healing massages bring you back into balance. In doing 

so, Alpine plants lay the foundation for a lasting feel-good effect.

Com p l e t e  o f f e r 

V
o l

ls
tä

ndiges  Angebot

“
www.hotel-forster.at

im
Balance und 

Spa Folder oder 

1 8
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e i N  o r t 
v o l l e r  G e N u S S

 e s  Z e r G e h t  a u f  D e r  Z u N G e ,  K i t Z e lt  D i e 
G e s c h m a c K s K N o s p e N  u N D  e N t l o c K t  e i N  l ä c h e l N  –

 G u t e s  e s s e N  i m  u r l a u b  s c h a f f t  Z u f r i e D e N h e i t  u N D  G i b t 
D i e  G e W i s s h e i t  Z u r  r e c h t e N  Z e i t  a m  r e c h t e N  o r t  Z u  s e i N .

A  P L A C E  F U L L  O F  I N D U L G E N C E .  G o o d  f o o d  b r i n g s  s a t i s f a c t i o n 
a n d  i s  w h a t  m a k e s  a  h o l i d a y  r e a l l y  p e r f e c t .

2 12 0
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”Ihr Genuss
N a t ü r l I c H  u N D  r e G I o N a l

R50 ist unsere Genussformel in unserem 
Naturresort und steht für einen Radius von 
50 Kilometern. Denn der Großteil der 
Produkte für unser kulinarisches Angebot 
stammt von unserem Hof oder von 
regionalen Produzenten aus einem 
Umkreis von höchstens 50 Kilometern. 
gekocht und Verfeinert werden 
die kulinaris chen kreationen 
mit fris chen kräutern Von 
unserem kräuterhof.

O U R  I N D U L G E N C E  R 5 0 .  

R 5 0  i s  our  for mu l a  for  indu lg e nce  in  our 
nature  re s or t  and  re pre s e nt s  a  radiu s  o f 
5 0  k i l ometre s .  We  obtain  the  pro du c t s  for 
our  c u l inar y  rang e  f rom  reg i onal  supp l i e r s 
w i thin  thi s  radiu s .  T hes e  are  re f ined 
w i th  our  ow n  f re sh  he rbs .

R50
Regionalität
mit Prinzip

”

“

2 3
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Die Produkte aus eigener Land-
wirtschaft versprechen nur das Beste. 
Unser Küchenchef Martin zaubert jeden 
Tag die schönsten Kreationen für unsere 
Gäste. Mit Hingabe und Liebe zum 
Detail bleiben wir auch in der Küche 
unserer Haltung treu und bieten
köstlichste Gaumenfreuden.

O N L Y  T H E  B E S T . 

T he  pro du c t s  f rom  our  ow n  c u l t iv at i on 
promi s e  on ly  the  b e s t .  Ev e r y  d ay  our 
che f  Mar t in  conjure s  up  the  mos t 
b eaut i f u l  c reat i on s  for  our  g u es t s  - 
w i th  d edi cat i on  and  at te nt i on  to  d e tai l .

Nur das Beste
p r o D u K t e  a u S  e I G e N e r  l a N D W I r t S c H a f t
”

Gesund essen, ohne dabei auf Geschmack zu verzichten - die richtigen 
Kräuter machen es möglich. Die besten Kräuter wachsen hier bei uns  

im Garten des Kräuterhofs und landen in herrlichste Gerichte 
verpackt auf Ihrem Teller. WIr GaraNtIereN eIN  

Duft- uND Ge S cHMacKSerleBNIS!  

H E R B  D I V E R S I T Y .  Heal thy  eat ing  w i thout  compromi s ing
 on  ta s te  -  the  r i g ht  he rbs  make  thi s  p os s ib l e . 

T he y  g row  he re  in  our  g ard e n  o f  the  he rb  far m  and  e nd  up  on  y our  p l ate  - 
p acked  w i th  c u l inar y  f l av our.  

Kräuter
a r t e N r e I c H  u N D  f r I S c H  G e e r N t e t”

2 4
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Ein Erlebnis für alle Sinne sind unsere Restaurants 
und Stuben. Vertäfelungen aus gebürstetem Fichten-
holz und elegante Stoffe mit geklöppelten Spitzen 
in Creme- und Blautönen gehalten - Liebhaber 
edler Stuben kommen atmosphärisch voll auf ihre 
Kosten. Ein weiteres Highlight: DIe 140 JaHre 
alte tIroler BauerNStuBe  wurde original-
getreu in unseren Genussbereich integriert.

Die Natur vor Augen haben Sie in unserem Johann-
saal: Der großzügige, helle Saal gibt einen eindrucks-
vollen Blick nach außen frei. Der Duft nach Kräutern 
und Holz bringt Ihnen im lichtdurchfluteten Restau-
rant „Kräuterle“ ein Stück Natur direkt an den Tisch. 

O U R  R E S T A U R A N T S
 &  L O U N G E S .

O ur  re s taurant s 
and  l oung es  are  an 

e x p e r i e nce  for  a l l  the 
s e n s e s .  L ov e r s  o f  f ine 

d ecor  w i l l  g e t  the i r 
mone y’s  w or th  he re .  T he 

1 4 0 - y ear- o l d  Ty ro l ean 
far mhou s e  p ar l our  i s 

a l s o  a  sp ec i a l  h ig h l i g ht . 
Nature  i s  a lw ay s  in  v i e w 
in  the  l arg e  Johann s aa l . 
Wo o d  and  he rbs  br ing  a 
p i e ce  o f  nature  d i re c t ly 

to  the  tab l e  in  the  sunny 
„ Kräute r l e“  re s taurant .  

u N S e r e  r e S t a u r a N t S  u N D  S t u B e N

Atmosphärisch”

2 6 2 7
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„Regionale
Qualität

ist uns besonders
wichtig.

”

“

Von wärmenden Sonnenstrahlen 
gestreichelt, genießen Sie auf unserer 
Terrasse einen herrlichen Blick auf die 
eindrucksvolle Stubaier Bergwelt und 
erleben besondere Urlaubsmomente.

Für angenehme Gespräche und 
Gemütlichkeit stehen Ihnen Forster’s 
Hotelbar und Wintergarten zur 
Verfügung: Ob Kaffee und Kuchen am 
Nachmittag oder ein gemütlicher Plausch 
nach dem Abendessen - nehmen Sie in 
Ihrem Verwöhnurlaub Platz vor dem 
Kamin, lauschen Sie dem Knistern des 
Feuers oder entdecken Sie die Schätze 
unserer Hotelbar! 

P L A C E S  F O R  S P E C I A L  M O M E N T S . 

You  can  e nj oy  mar v e l l ou s  v i e w s  o f  the 
impres s iv e  S tub ai  mountain s  f rom  our 
t e r race .  T he  For s te r ’s  hote l  b ar  and 
con s e r v ator y  are  av ai l ab l e  to  y ou  for 
p l ea s ant  conv e r s at i on  and  co sy  comfor t . 

f ü r  B e S o N D e r e  u r l a u B S M o M e N t e

Ihre Plätze”

2 9
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e i N  o r t
f ü r  D I e  f a M I l I e
s t r a h l e N D e  a u G e N  u N D  G l ü c K l i c h e s

 K i N D e r l a c h e N ,  W a s  G i b t  e s  s c h ö N e r e s ? 
u N s e r  N at u r r e s o r t  i s t  D e r  p e r f e K t e 

u r l a u b s o r t  f ü r  D i e  G a N Z e  f a m i l i e .

A  P L A C E  F O R  T H E  F A M I L Y .  B e a m i n g  e y e s  a n d  h a p p y 
l a u g h t e r  o f  c h i l d r e n ,  w h a t  c o u l d  b e  n i c e r ? 

O u r  n a t u r e  r e s o r t  i s  t h e  p e r f e c t  h o l i d a y  d e s t i n a t i o n 
f o r  t h e  w h o l e  f a m i l y .

u N S e r  K ö N I G r e I c H  f ü r  K I N D e r

Voller Abenteuer”
Tiere zum Streicheln, ein großer Garten zum Spielen, ein Hallenbad, ein Pool im Freien 

und ein Naturbadesee zum Plantschen: Als Familienbetrieb liegen uns die Bedürfnisse der 
kleinsten Gäste besonders am Herzen. Deshalb haben wir ein Urlaubszuhause geschaffen, in 
dem sich auch Kinder voll entfalten und ihren Bewegungsdrang im Freien ausleben können. 

A  K I N G D O M  F O R  K I D S .  Animal s  to  s t roke ,  a  l arg e  g ard e n  to  p l ay  in ,  an  ind o or  p o o l , 
an  outd o or  p o o l  and  a  natura l  b athing  l ake  for  sp l a shing  around :  a s  a  fami ly - r un  hote l ,

 the  need s  o f  our  y oung es t  g u es t s  are  p ar t i c u l ar ly  imp or tant  to  u s .  

3 0 3 1
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Big Family Stubai
D I e  f o r S t e r ’ S  K I D S  S I N D  M I t  D a B e I

Spiel, Spaß und Spannung - 
das und noch viel mehr 

erwartet die Forster’s Kids 
im Big Family Stubai. 

Ob beim Kletterabenteuer im 
Adventure Park oder bei der 

Entdeckungstour auf dem 
abwechslungsreichen Wilde-

Wasser-Spielplatz Klaus Äuele: 
HIer GIBt eS vIel Zu erleBeN! 

B I G  F A M I L Y  S T U B A I . 

G ames ,  f un  and  e x c i t e me nt 
-  a l l  th i s  and  mu ch  more 
aw ai t s  For s te r ’s  k i d s  at  the 
Big  Fami ly  S tub ai .  T he re 
i s  a  l o t  to  e x p e r i e nce  he re : 
f rom  c l imbing  adv e nture s 
in  the  Adv e nture  Park  to 
d i s cov e r y  tour s  on  the 
K l au s  Äu el e  w i l d  w ate r 
p l ay g round . 

f o r S t e r ’ S     K I N D e r c l u B

Abwechslungsreich
Unser abwechslungsreiches, betreutes Kinderprogramm 

sorgt für leuchtende Kinderaugen und rote Wangen,
denn in unserem Naturresort können Kids viel erleben: 

Von der aufregenden Abenteuertour für wahre 
Entdecker bis hin zur Kreativwerkstatt für Bastelfans.

F O R S T E R ´ S  K I D ’ S  C L U B  .

O ur  sup e r v i s ed  chi l dre n’s  pro g ramme  e n sure s  that 
chi l dre n’s  e y e s  g l eam  and  the re  i s  p l e nt y  o f  v ar i e t y.

 B ored om  ha s  no  chance  he re ! 

”

”

3 2
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Winterabenteuer
S p a S S  I M  S c H N e e

Mit Spaß geht vieles leichter - auch das Skifahren. 
Auf dem Stubaier Gletscher beim Big Family 

Skicamp können die Forster’s Kids - ob Anfänger 
oder Fortgeschrittene - ihre Schwünge ziehen. 

Wenn die Lust am Skifahren nachlässt, vergnügen 
sich die Kids im Skikindergarten, während die 

Eltern noch ein wenig die Piste genießen. 

W I N T E R  F U N . 

For s te r ’s  Ki d s  can  take  the i r  tur n s 
w i th  l o t s  o f  f un  at  the  Big  Fami ly 
Ski  C amp  on  the  S tub ai  G l ac i e r. 
Af te r w ard s  the y  can  e nj oy  the m s e lv e s  in 
the  sk i  k ind e rg ar te n  w hi l e  the i r  p are nt s 
cont inu e  to  unw ind  on  the  s l op es . 

v I e l  p l a t Z  Z u M  S p I e l e N

Der Forster's Garten
KINDer lIeBeN BeWeGuNG. 

Dieser Vorliebe haben wir in 
unserem Garten viel Raum gegeben 
und auf 500 m2 einen Erlebnisspiel-

platz geschaffen, der ausreichend
 Möglichkeiten zum Springen, 

Laufen und Herumtoben bietet.

P L E N T Y  O F  S P A C E  T O  P L A Y .

Ki d s  l ov e  e x e rc i s e :  our  5 0 0  m 2 
adv e nture  p l ay g round  prov i d es

 p l e nt y  o f  opp or tuni t i e s  for  jumping , 
r unning  and  romping  around .  

”

3 4
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e i N  o r t 
v o l l e r  e r l e B N I S S e

u m G e b e N  v o N  1 0 9  D r e i ta u s e N D e r N  u N D 
8 0  G l e t s c h e r N  i s t  D a s  s t u b a i ta l  D a s  i D e a l e  Z i e l

 f ü r  a l l  j e N e ,  D i e  e i N e N  a K t i v e N  u r l a u b  v o l l e r 
a b e N t e u e r  u N D  a b W e c h s l u N G  e r l e b e N  W o l l e N .

A  P L A C E  F U L L  O F  E X P E R I E N C E S .  S u r r o u n d e d  b y  1 0 9  t h r e e - t h o u s a n d - m e t r e 
p e a k s  a n d  8 0  g l a c i e r s ,  t h e  S t u b a i  V a l l e y  i s  t h e  i d e a l  d e s t i n a t i o n 

f o r  a n  a c t i v e  a n d  v a r i e d  h o l i d a y .

3 6 3 73 73 7
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Stubaier Alpen
a M  G I p f e l     D e S  G l ü c K S

Im Sommer wie im Herbst erwartet Sie der 
Gipfel des Urlaubsglücks. Imposante Gipfel, 
einsame Almen, urige Berghütten und 
smaragdgrüne Bergseen - in den Stubaier 
Alpen schlagen Bergsteigerherzen höher. 
Von der gemütlichen Familienwanderung 
bis hin zu ambitionierten Gipfeltouren 
finden Sie alles bei uns.

S T U B A I  A L P S .  E x p e r i e nce  impres s iv e  p eak s , 
re mote  Alp ine  l o dg es ,  r u s t i c  mountain  hut s  and 
e me ra l d  g ree n  mountain  l akes  in  summe r  and 
autumn .  T hi s  i s  w he re  hi ke r ’s  and  mountain 
c l imb e r ’s  hear t s  w i l l  b eat  fa s te r ! 

N a t u r S p a Z I e r G ä N G e  u N D  B I K e N

Mit Forster's am Start
Das Forster’s ist der perfekte Start für zahlreiche 

gemütliche Spaziergänge auf breiten Wegen 
und Pfaden durch Wiesen und Wälder. 

eINfacH eNtSpaNNt GeNIe SSeN! 
Raus aus dem Bett, rauf auf das Bike. 

Direkt vor unserer Haustür erwarten Sie 
110 Bike-Kilometer für jeden Geschmack und 

jede Konstitution. Fahrräder und E-Bikes 
stellen wir Ihnen gerne zur Verfügung. 

”

N A T U R E  W A L K S  A N D  B I K I N G . 

T he  For s te r ’s  i s  the  p e r f e c t  s tar t ing 
p o int  for  l e i sure ly  w al k s  throug h 
mead ow s  and  fore s t s .  S imply  re l a x 
and  e nj oy !  1 1 0  b i k ing  k i l ometre s 
to  su i t  e v e r y  ta s te  and  f i tne s s  l e v e l 
aw ai t  y ou  r ig ht  on  our  d o or s te p. 
Bi ke s  and  e - b i ke s  are  av ai l ab l e  on 
requ es t . 
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„Regionale
Qualität

ist uns besonders
wichtig.

”

“

Die kalte, erfrischende Luft in 
der Nase, die Schneeflocken am 
Himmel, pures Schneevergnügen 
direkt vor dem Haus.
 
A L P I N E  W I N T E R 

Enj oy  pure  snow  p l ea sure 
d i re c t ly  on  our  d o or s te ps .

a c t I o N  u N D  r o M a N t I K  p u r

Bergwinter”

4 1
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Entspannen Sie beim Winterwandern durch die  
verschneite Landschaft - mit oder ohne Schneeschuhe - 
und nutzen Sie die geräumten Winterwanderwege direkt 
vor unserem Haus. Rasante Abfahrten erwarten Sie 
beim Rodeln auf der längsten Naturrodelbahn Tirols, 
die fast bis zum Hotel führt. Auch Langlaufloipen 
gehen unmittelbar am Haus vorbei. 

W I N T E R  H I K I N G ,  T O B O G G A N I N G  & 
C R O S S - C O U N T R Y  S K I I N G

r el a x  w hi l e  on  a  w inte r  h i ke  -  w i th  or  w i thout 
snow sho es  -  and  e nj oy  the  c l eared  w inte r  h i k ing 
t ra i l s  d i re c t ly  in  f ront  o f  our  hote l .  Fa s t - p aced 
d es ce nt s  aw ai t  y ou  w hi l e  tob o g g aning  on  the 
l ong es t  natura l  tob o g g an  r un  in  Ty ro l  s t re t ching 
a lmos t  to  the  hote l  i t s e l f .  Cros s - countr y  sk i  r un s 
a l s o  p a s s  d i re c t ly  by  the  hote l .  

B e I M  W I N t e r W a N D e r N ,  r o D e l N  &  l a N G l a u f e N

4 2

Skifahren
G r e N Z e N l o S  u N D  a t e M B e r a u B e N D

Erleben Sie grenzenlosen Ski-Spaß auf perfekt 
präparierten Pisten und atemberaubende Ski-
touren auf einsamen Berggipfeln - die kalte 
Jahreszeit hat im Stubaital viel zu bieten: 
4 Skigebiete laden Sie recht herzlich ein!

S K I I N G

E x p e r i e nce  sk i ing  f un  on  p e r f e c t ly  g ro omed 
s l op es  and  breathtaking  sk i  tour s  on  s o l i tar y 
mountain  p eak s :  4  sk i  re s or t s  e x te nd  a  w ar m 
inv i tat i on  to  y ou !

”
”

4 3
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Nur einen Katzensprung entfernt liegen 
Innsbruck und andere interessante Städte 
wie Hall, Brixen und Sterzing. Im Umkreis 
von 50 km gibt es eine Vielzahl von 
Shoppingmöglichkeiten, Kulturangeboten 
und Sehenswürdigkeiten.

E X C U R S I O N S 

Inn s br u ck  and  othe r  inte re s t ing  c i t i e s  su ch 
a s  Hal l ,  Br i x e n  and  S te r z ing  are  ju s t  a 
f e w  ki l ometre s  aw ay.  A  v ar i e t y  o f  shopping 
opp or tuni t i e s ,  c u l tura l  at t rac t i on s  and 
s i g ht s  aw ai t  y ou  he re .

Ausflüge
D e N N  D a S  G u t e  l I e G t  S o  N a H

”

4 54 4
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i N K l u s i v
l e I S t u N G e N

 D a  K o m m t  f r e u D e  a u f !  u N s e r e  i N K l u s i v l e i s t u N G e N 
l a s s e N  u r l a u b e r h e r Z e N  h ö h e r s c h l a G e N  u N D 

b r i N G e N  Z u f r i e D e N h e i t  u N D  u N v e r G e s s l i c h e  m o m e N t e .

F O R S T E R ´ S  I N C L U S I V E  S E R V I C E S .  O u r  i n c l u s i v e 

s e r v i c e s  e n s u r e  h i g h  s p i r i t s  a n d  u n f o r g e t t a b l e  m o m e n t s .

3 / 4  v e r W ö H N p e N S I o N

Forster's”
• Willkommensgetränk bei Ihrer Anreise

• Reichhaltiges Schlemmerfrühstücksbuffet:  
So starten Sie perfekt in jeden Urlaubstag!

 • „Kleines“ Frühstück bis 12.30 Uhr  
speziell für unsere Langschläfer

• Süße und pikante Köstlichkeiten bei unserem 
Nachmittagsbuffet 14.30 - 17.00 Uhr

• Abendliches 5-Gänge-Wahlmenü - bewusst, 
leicht, sorgfältig zubereitet - serviert  

im stilvollen Ambiente bei Kerzenschein 
und mit fachkundiger Weinberatung

• Täglich frisches Salatbuffet mit Dressings 
und Salatzugaben nach Wahl

• Täglich Feinschmecker-Käsebuffet mit 
fruchtigen Chutneys und frischem Obst

• 1x wöchentlich Forster’s Naschkatzen-buffet 
mit hausgemachten Desserts

• 1x wöchentlich Genussbuffet mit  
typischen Stubaier Spezialitäten -  

für das Eintauchen in unsere Region
• 1x wöchentlich das Spezialitätenbuffet mit 
Köstlichkeiten aus Südtirol und Italien - für 

grenzüberschreitenden Genuss
• Exklusive Weindegustation (E 25,00 p. P.  

ab 4 Personen) - für Connaisseure  
aber auch für neue Weinentdecker!

• Täglich frisch und wohltuend:  
eine Auswahl an alkoholfreien Getränken 

und Tees sowie köstliche Südtiroler  
Äpfel in Forster’s Balance SPA

• Verkostungen in Forster’s Kräuterhof mit 
hauseigenen Schmankerln und Spezialitäten

F O R S T E R ´ S  ¾  L U X U R Y  B O A R D

• 	 Wel come 	dr ink	

• 	 Sumptuous 	 gourmet 	break fa s t	
buf f e t

• 	 „Light“ 	 break fa s t 	up 	 to 	 12 .30	
e sp ec i a l ly  for  our  l ate  r i s e r s

• 	 Swee t 	 and 	 savour y 	de l i cac i e s	
f rom  our  a f t e r no on  buf f e t 

• 	 Evening 	 f iv e - cour s e 	menu 	o f	
y our  cho i ce 

• 	 Fre sh 	 sa lad 	buf f e t	

• 	 Chees e 	 buf f e t 	w i th 	 f ru i t y	
chutne y s  and  f re sh  f r u i t

• 	 Buf f e t 	w i th 	homemade 	des s e r t s	
once  a  w eek

• 	 Indu lg ence 	buf f e t 	w i th 	 t y p i ca l	
Stub ai  sp ec i a l i t i e s  once  a  w eek . 

• 	 Spec ia l t y 	 buf f e t 	w i th 	de l i cac i e s	
f rom  S outh  Ty ro l  and  Ita ly 
once  a  w eek 

• 	 An 	 expe r i ence 	 for 	 your 	pa late :	
w ith  For s te r ’s  e x c lu s iv e  w ine 
ta s t ing  ( f rom  4  p e r s on s :  €  2 5 . 0 0 
p e r  p e r s on ) 

• 	 A 	 s e l e c t ion 	o f 	 s o f t 	 dr ink s 	and	
t ea s ,  a s  w e l l  a s  app l e s  in  the 
For s te r ’s  B a l ance  SPA

• 	 Tas t ing 	 s e s s ion s 	 in 	 the 	For s te r ’s	
Kräute rhof  w i th  home mad e 
d e l i cac i e s  and  sp ec i a l t i e s

”alles
inklusive

“

4 6 4 74 7
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Forster's
       W e l l N e S S -  &  W o H l f ü H l e I N r I c H t u N G e N

”
• Hallenbad (30 °C) mit zahlreichen Wasserattraktionen 

und Durchschwimmschleuse ins Freischwimmbad
• Freischwimmbad mit ganzjähriger Wohlfühltemperatur 

von 30 °C
• Forster’s Saunadörfl mit Saunastube, Bio-Zirbensauna 

(im Freien), überdachtem Frischluft-Ruhebereich, 
Laconium, Schwitzstube, Sole-Inhalationsgrotte, 
Aroma-Kräuter-Dampfbadl, Familiendampfbad, 
Erlebnisduschen und Kneipp-Rondell

• Panorama-Relaxpavillon mit Ruheliegen und 
Wasserbetten

• Säfte, Südtiroler Äpfel und Tees in Forster’s Balance SPA
• Belebendes Forster-Wasser aus der Pinnisquelle, veredelt 

mit der Grander-Urinformation - so viel Sie wollen 
(ausgenommen im Restaurant)

• Kostenlose Nutzung des Fitnessraums mit hochwertigen 
Cardio-Fitnessgeräten

• Kuschelbademantel, Wellnessbadetücher, Wellness-
Slipper und Wellness-Badekorb für die Dauer Ihres 
Aufenthalts

• Fun-Raum mit Billard, Tischfußball und X-Box Kinect
• Zwei gut ausgestattete Kinderspielzimmer
• Kuscheldecken fürs Freie zum Ausleihen
• Kostenloses WLAN im Erdgeschoss, auf der Terrasse 

und in den Zimmern
• Kostenloser Rucksack- und Wanderstockverleih

Im Winter:
• Skiraum im Stuben-Charakter  

mit Skischuhtrockner
• Kostenloser Rodelverleih

• Kostenloser Schneeschuhverleih
• Forster’s Skiservicepaket

•  Liegestühle auf der Sonnenterrasse mit 
Lammfellen und Decken

•  Forster’s Skiservicepaket: Organisation von 
Skipässen und Skischule, Vergünstigungen 

bei Skiverleih und Skiservice sowie hauseige-
ner Skishuttle zum Preis von E 3,90 pro Tag

Im Sommer:
• Liegestühle mit Auflagen und Sonnen- 

schirme im 13.000 m² großen Hotelgarten
• Hauseigener Badesee mit einer Wasser- 

fläche von 1.000 m² und Quellwasserbucht
• 500 m² großer Kinderspielplatz  

mit vielen Attraktionen
• Verleih von Mountainbikes, E-Bikes, 

Rucksäcken und Wanderstöcken  
sowie Nordic-Walking-Stöcken

F O R S T E R ´ S  S P A  &  W E L L N E S S  FA C I L I T I E S

•		Indoor	pool	(30	°C)	with	numerous	water	
attractions and swim-through lock into the 
outdoor pool

•		Outdoor	swimming	pool	with	temperature	of	30	°C

•		Forster’s	sauna	area	with	sauna	lodge,	bio	Swiss	
stone pine sauna (outdoors), covered fresh-air 
relaxation area, Laconicum, sweating room, brine 
inhalation grotto, aroma-herb steam bath, family 
steam bath, multi-sensory showers and Kneipp 
hydrotherapy baths

•		Panoramic	relaxation	pavilion	with	recliners	and	
waterbeds

•		Juices,	apples	and	teas	in	the	Forster’s	Balance	SPA

•		Fresh	Forster	water	from	the	Pinnis	source	as	much	
as you want (except in the restaurant)

•		Fitness	room	with	high-quality	cardio	fitness	
equipment

•		Cosy	bathrobe,	wellness	bathing	towels,	wellness	
slippers and spa bathing basket for the duration of 
your stay

•	 Games	room	with	billiards,	table	football	and	
X-Box Kinect

•	 Two	well-equipped	children’s	playrooms

•	 Cosy	outdoor	blankets	to	borrow

•	 Free	use	of	Wi-Fi	on	the	ground	floor	and	on	the	
terraces as well as in the rooms

•	 Free	rental	of	backpack	and	hiking	poles

”alles
inklusive

“

In winter:
•	 Ski room including boot dryer 
•	 Free	toboggan	rental
•	 Free	snowshoe	rental
•	 Forster’s	ski	service	package
•	 Deckchairs	on	the	sun	terrace	with	  

lambskins and blankets
•	 Organisation	of	ski	passes	and	ski	school,	dis-

counts on ski rental and ski service as well as  
our own ski shuttle at the price of E 3.90 per day

In summer:
•	 Lounge	chairs	with	cushions	and	umbrellas	in	the	

13,000 m² hotel garden
•	 Hotel’s	private	bathing	lake	with	a	water	surface	

of 1,000 m² and spring water bay
•	 500	m²	children’s	playground	with	many	

attractions
•	 Rental	of	mountain	bikes,	electric	bikes,	rucksacks	

and hiking sticks as well as Nordic walking poles

”alles
inklusive

“
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u N D  D a S  K ö N N e N  S I e  a l l e S  e r l e B e N :

• Freie Fahrt mit den öffentlichen Bussen der Innsbrucker 
Verkehrsbetriebe zwischen Gletscherbahn und Innsbruck

• Freie Fahrt mit der Stubaitalbahn  
zwischen Fulpmes und Innsbruck

• Freie Nutzung der Stubaier Gletscherbahn:  
1 Berg- und Talfahrt pro Tag (gilt nicht für Skifahrer)

• Freie Nutzung der Serlesbahnen:  
1 Berg- und Talfahrt pro Tag

• Freie Nutzung der Bergbahnen Schlick 2000:  
1 Berg- und Talfahrt pro Tag

• Freie Nutzung der Elferbahnen in Neustift:  
1 Berg-und Talfahrt pro Tag

• 1 Fahrt mit der Sommerrodelbahn Mieders pro Woche
• Freie Nutzung des Hallen- und Freischwimmbades Neustift
• Freie Nutzung des Miederer Schwimmbadls
• 1 Eintritt pro Woche für 3 Stunden im Erlebnisbad StuBay

Mit der Stubai Super Card kommen Sie darüber hinaus in den 
Genuss von attraktiven Bonusleistungen und Ermäßigungen.

StubaiSuperCard
I M  S o M M e r  u N D  H e r B S t
”

Forster's
H I G H l I G H t S  r u N D  u M S  J a H r

Egal zu welcher Jahreszeit - bei uns ist immer was 
los! Feste, Veranstaltungen, Workshops, Darbietun-
gen, Verkostungen und vieles mehr rund um die 
Themen Natur, Region, Tradition und Genuss. 
Genaue Informationen darüber finden Sie unter 
www.hotel-forster.at/naturresort/veranstaltungen.

F O R S T E R ´ S  H I G H L I G H T S  T H R O U G H O U T 

T H E  Y E A R .  No  mat te r  w hat  t ime  o f  y ear  -  the re 
i s  a lw ay s  s omething  g o ing  on  he re !  Fe s t iv a l s ,  e v e nt s , 
w ork shops ,  p e r for mances ,  ta s t ing s  and  mu ch  more 
re l ated  to  nature ,  the  reg i on ,  t radi t i on  and  indu l -
g e nce .  More  d e tai l ed  in for mat i on  can  b e  found  at 
w w w. hote l - for s t e r. at / natur re s or t / v e ran s ta l tung e n .

”alles
inklusive

“

S T U B A I  S U P E R  C A R D  -  
I N  S U M M E R  A N D  A U T U M N

And here is all that you  
can experience:

•	Use	of	all	public	transport	services	
between the Glacier cable car  

and Innsbruck

•	Free	use	of	all	cable	cars	and	 
lifts in the Stubai Valley 

•	Numerous	bonuses	and	discounts

”alles
inklusive

“
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F O R S T E R ´ S  W E E K LY  P R O G R A M M E

•	 Aperitif	reception	
•	 Tastings	with	the	Gleirscher	family	in	Forster’s	Kräuterhof	  

with in-house delicacies, 
•	 Weekly	guided	hikes
•	 Weekly	activity	programme	
•	 3	weekly	sessions	of	relaxation	and	meditation
•	 Weekly	„forest	bathing“	
•	 Weekly	fallow	deer	feeding	
•	 Free	caring	childcare	facilities	all	year	round
•	 Every	child	under	the	age	of	15	can	take	part	in	the	  

Big Family Stubai Club programme
•	 Bingo	evening	with	small	material	prizes	once	a	week
•	 Weekly	slide	presentation	about	our	beautiful	Stubai	Valley
•	 Weekly	dance	and/or	music	evening
•	 Weekly	herb	farm	lesson	with	interesting	facts	about	herbs	
 or a herb walk with our herb teacher

Exclusive in summer:
•	 Hikes	together	with	the	Gleirscher	family	on	the	Besinnungsweg	  

(contemplation trail) to the Forster-Alm hut; we will conclude  
the experience with an Alpine snack and live music

Exclusive in winter:
•	 Convivial	ice	stick	shooting	tournament	and	mulled	wine	party	  

with the manager
•	 Guided	snowshoe	hikes

Forster's 
W o c H e N p r o G r a M M
””alles

inklusive
“

5 2

”alles
inklusive

“

• Aperitif-Empfang mit Familie Gleirscher
• Verkostungen mit Familie Gleirscher in Forster’s Kräuterhof mit  

hauseigenen Schmankerln, Spezialitäten & musikalischer Umrahmung
•  Wöchentlich geführte Wanderungen

• Aktives Wochenprogramm mit Power-Walking,  
Faszientraining oder Wassergymnastik

• „Atme dich frei“: 3 x wöchentlich Entspannungs-  
und Meditationseinheiten

• Wöchentliches Waldbaden mit unserem diplomierten 
Waldluftbademeister Werner Mayr

• Wöchentliche Damhirschfütterung mit Margret und Johann Gleirscher
• Kostenlose und liebevolle Kinderbetreuung das ganze Jahr hindurch

•  Teilnahme jedes Kindes unter 15 Jahren am  
Programm des Big Family-Stubai-Clubs

• 1x wöchentlich Bingoabend mit kleinen Sachpreisen
• Wöchentlicher Lichtbildervortrag über unser wunderschönes Stubaital

• Wöchentlich Tanzabend und/oder Live-Musik
• Wöchentliche Kräuterhofstunde mit Wissenswertem rund um das  

Thema Kräuter oder Kräuterspaziergang mit unserer Kräuterpädagogin

Exklusiv im Sommer:
• Wanderungen entlang des Besinnungswegs mit Familie Gleirscher zur 

Forsteralm mit anschließender Almjause und Live-Musik

Exklusiv im Winter:
• Geselliges Eisstockturnier & Glühweinparty mit dem Chef des Hauses

• Geführte Schneeschuhwanderungen
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•  K r ä u t e r H e I l K u N D e  //  Die Gesundheit unterstützen mit Hilfe von 
Kräutern. Dafür finden Sie bei uns: • Kräuterworkshops • Kräuterspaziergänge  
• Abwechslungsreiche Hofstunden rund um das Thema „Kräuter“

• G u t e r  S c H l a f  //  Dem Körper für seine Regeneration ausreichend 
Schlaf gönnen. Dafür finden Sie bei uns: • Kissenwahl • Matratzenwahl  
• Forster’s Kräuter-Zirben-Kissen • Naturmaterialien im Zimmer

• r e I c H l I c H  W a S S e r  //  Ein gesunder Körper benötigt viel Wasser. 
Wenn man genügend trinkt, verschwinden so manche Beschwerden wie von 
selbst. Dafür finden Sie bei uns: • Wasser im Zimmer und aus unseren Trink-
brunnen, direkt von der Pinnisquelle, veredelt mit der Grander Urinformation

• G u t e S  e S S e N  //  Nie kann man sich für das Essen besser Zeit nehmen 
als im Urlaub. Nutzen Sie diese Gelegenheit, denn gutes Essen hält Leib &  
Seele zusammen. Unsere Speisen sind: • Gesund und saisonal • Regional  
(R50-Prinzip) • Selbst gemacht und ausgewogen. Bei jedem Abendessen  
finden Sie zudem vegetarische Gerichte und Fischspeisen.

• W a r M  &  K a lt  I M  W e c H S e l  //  Seit jeher wird die Wirkung von 
Temperaturreizen bei unterschiedlichen Behandlungen zur Vorbeugung und 
Gesunderhaltung sowie für das allgemeine Wohlbefinden eingesetzt. Dafür  
finden Sie bei uns: • 6 verschiedene Saunen und Thermen  • Hauseigene  
Quellwasserbucht • Kneippbrunnen

• D e N  K o p f  f r e I  B e K o M M e N  //   Im Rahmen einer leichten 
körperlichen Ertüchtigung liegt die Konzentration in der Bewegung.  
Das macht den Kopf frei! Dafür finden Sie bei uns: • Nordic Walking   
• Aquagymnastik • Geführte Besinnungswegwanderung (im Sommer)  
• Sehr gute Ausgangslage für Spaziergänge in der Natur

• D u r c H a t M e N  &  W a l D B a D e N  //  Neue Kraft durch richtiges 
Atmen - unscheinbar und doch so effektiv, dass Sie auch in Ihrem Alltag davon 
Gebrauch machen werden. Dafür finden Sie bei uns: • Atemtraining in der  
Natur (je nach Jahreszeiten) • Energietanken und Kraftspüren beim Waldbaden

• a K t I v  I N  D e r  N a t u r  //  Von leicht bis fordernd: Bewegung ist für 
Ihre Gesundheit unabdingbar. Dafür finden Sie bei uns: • Ganzjährig geführtes 
Aktivprogramm • Perfekte Ausgangslage für:  • Wanderungen, Jogging, Rad-
fahren, Bergsteigen, Klettern ... • Skifahren, Rodeln, Schneeschuhwandern, 
Langlaufen, Eislaufen

• W o H l B e f I N D e N  f ü r  D e N  K ö r p e r  //  Das gelingt am besten 
mit Wirkstoffen aus den Bergen. Dafür finden Sie bei uns: • Wohltuende und 
heilbringende Massagen und Körperanwendungen • Kosmetikbehandlungen

• r u H e  u N D  S p I r I t u a l I t ä t  //  Nutzen Sie die Zeit um innezuhal-
ten und finden Sie die Ruhe, die Sie brauchen. Dafür haben wir den idealen Ort:     
• Unsere eigene Hauskapelle. Sie heißt jeden - mit und ohne jede Glaubens- 
richtung - herzlich willkommen. 

Seit Jahrhunderten hat sich jenes alte 
Wissen erhalten, das heute wichtiger 
denn je erscheint: Körper, Geist und  
Seele bilden eine Einheit. Auf dieser  

Erkenntnis aufbauend und in Anlehnung 
an die alte Klosterheilkunde, haben wir 

unser Balance Programm entwickelt.

F O R S T E R ´ S  B A L A N C E  P R O G R A M M E . 
T hi s  o l d  w i s d om  ha s  s to o d  the  t e s t  o f 
t ime  and  now  s ee m s  more  imp or tant 
than  e v e r  the s e  d ay s :  B o dy,  mind 
and  s ou l  bui l d  a  uni t .  O ur  B a l ance 
P ro g ramme  i s  b a s ed  on  thi s  know l edg e 
and  fo c u s e s  on  the  fo l l ow ing  the mes ! 
More  d e tai l ed  in for mat i on  can  b e  found 
on  our  w eb  s i t e  w w w. hote l - for s t e r. at /
natur re s or t / b a l ance - pro g ramm 

• H E R B A L  M E D I C I N E 
• 	 S OUND 	 S L E E P
• 	 P L EN T Y 	 O F 	WAT E R
• 	 GOOD 	 FOOD
• 	 WARM	& 	COLD	 IN 	ALTERNATION
• 	 C L E A R 	 YOUR 	 M I ND

• 	 D E E P 	 B R E ATH I NG 	 & 	 FO R E ST	
B AT H I N G

• 	 AC T I V E 	 I N 	 N ATUR E
• 	 W E L L- B E I NG 	 FO R 	 T H E 	 BODY
• 	 P E AC E 	 A ND 	 S P I R I T UA L I T Y

”Forster's 
B a l a N c e  p r o G r a M M

”alles
inklusive

“

”alles
inklusive

“
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W o h N e N
u N D  p r e I S e

 i h r  u r l a u b s Z u h a u s e  l ä D t  Z u m  t r ä u m e N  e i N .
A C C O M M O D A T I O N S  A N D  P R I C E S .  Y o u r  h o l i d a y  h o m e  i n v i t e s  y o u  t o  d r e a m .
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D o p p e l Z I M M e r  /  d o u b l e  r o o m

Steinkogel
2 1  -  2 5  m ²

Doppelbett, zum Teil mit Holzboden, Sitzecke, 
Telefon, Radio, WLAN, Flat-TV, Zimmersafe, 
Minibar, Dusche/WC, Föhn, Kosmetikspiegel, 
Balkon, für bis zu 3 Personen

D oubl e  b ed ,  in  p ar t  equipp ed  w i th  w o o d e n 
f l o or,  s eat ing  cor ne r, t e l e phone ,  radi o,  Wi - Fi , 
f l at  s c ree n  T V,  ro om  s a fe ,  minib ar,  show e r /
WC ,  hairdr y e r,  co smet i c  mir ror,  b a l cony,  for 
up  to  3  p e r s on s

a b  /  f ro m  E  9 6 , -

a b  /  f ro m  E  1 0 2 , -

D o p p e l Z I M M e r  /  d o u b l e  r o o m

Zindegg
2 8  -  3 0  m ²

Doppelbett, zum Teil mit Holzboden, Sitzecke, 
Telefon, Radio, WLAN, Flat-TV, Zimmersafe, 
Minibar, Badezimmer mit Badewanne oder Du-
sche und WC, Föhn, Kosmetikspiegel, Balkon, 
für bis zu 3 Pers.

D oubl e  b ed ,  in  p ar t  equipp ed  w i th  w o o d e n 
f l o or,  s eat ing  cor ne r,  t e l e phone ,  radi o,  Wi - Fi , 
f l at  s c ree n  T V,  ro om  s a fe ,  minib ar,  b athro om 
w ith  b athtub  or  show e r  and  WC ,  hairdr y e r, 
co smet i c  mir ror,  b a l cony,  for  up  to  3  p e r s on s

Die Preise  verstehen s ich pro Person und Übernachtung mit  Forster’s  Ink lusiv le istungen s iehe  S eite  46-55.  
Prices  are  for  accommodation per  person per  day with  the  Forster’s  inclusive  package  on page  46-55.

Die Preise  verstehen s ich pro Person und Übernachtung mit  Forster’s  Ink lusiv le istungen s iehe  S eite  46-55.  
Prices  are  for  accommodation per  person per  day with  the  Forster’s  inclusive  package  on page  46-55.

J u N I o r S u I t e 

Sonnenstein
3 5  -  3 7  m ²

Doppelbett, zum Teil mit Holzboden, Sitzecke, 
Bauernofen, Telefon, Radio, WLAN, Flat-TV, 
Zimmersafe, Minibar, Badezimmer (mit Bade-
wanne oder Dusche) und getrenntes WC, Föhn, 
Kosmetikspiegel, Balkon, für bis zu 4 Personen

Double  bed,  in  par t  equipped with  wooden 
f loor,  seating  corner,  traditional  t i le  stove , 
telephone,  radio,  Wi-Fi ,  f lat  screen T V,  room 
safe ,  minibar,  bathroom (with  bathtub or 
shower)  and separate  WC,  hairdr yer,  cosmetic 
mirror,  balcony,  for  up to  4  persons

a b  /  f ro m  E  1 0 7 , -

a b  /  f ro m  E  1 1 9 , -

S u I t e 

Burgstall
4 1  m ²

Wohnschlafzimmer mit Doppelbett, Einzel-
zimmer, mit Holzboden, Vorraum, Sitzecke,  
Bauernofen, Telefon, Radio, WLAN, 2 Flat-TV, 
Zimmersafe, Minibar, Badezimmer mit Bade-
wanne und getrenntes WC, Föhn, Kosmetik- 
spiegel, Balkon mit Aussicht Richtung Stubaier 
Gletscher/Südwesten, für bis zu 4 Personen.

B edro om  w ith  d oubl e  b ed ,  s ing l e  ro om ,  w i th 
w o o d e n  f l o or,  e nt rance  ro om ,  s eat ing  cor ne r, 
t radi t i ona l  t i l e  s tov e ,  t e l e phone ,  radi o,  
Wi - Fi ,  2  f l at  s c ree n  T V s ,  ro om  s a fe ,  minib ar, 
b athro om  w ith  b athtub  and  s e p arate  WC , 
hairdr y e r,  co smet i c  mir ror,  b a l cony  w i th  a 
v i e w  in  the  d i re c t i on  o f  the  S tub ai  G l ac i e r /
s outhw es t ,  for  up  to  4  p e r s on s
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S u I t e 

Serles
4 2  -  4 7  m ²

Schlafzimmer mit Doppelbett, Wohn- bzw. 
Wohnschlafzimmer mit Bauernofen, mit 
Holzboden, Vorraum, Sitzecke, Telefon, Radio, 
WLAN, 2 Flat-TV, Zimmersafe, Minibar, 
Badezimmer mit Badewanne und separatem 
WC, Föhn, Kosmetikspiegel, Balkon, für  
bis zu 4 Personen

Bedroom with  double  bed,  l iv ing  room or 
l iv ing/bedroom with  traditional  t i le  stove ,  w ith 
wooden f loor,  entrance  room,  seating  corner, 
telephone,  radio,  Wi-Fi ,  2  f lat  screen T Vs, 
room safe ,  minibar,  bathroom with  bathtub 
and separate  WC,  hairdr yer,  cosmetic  mirror, 
balcony,  for  up to  4  persons

a b  /  f ro m  E  1 1 9 , -

a b  /  f ro m  E  1 2 8 , -

S u I t e 

Grawa
5 3  m ²

Wohnschlafzimmer mit Doppelbett, Eschen- Holz-
boden, Marmorbrunnen, separate Sitzgelegenheit, 
Telefon, Radio, WLAN, Flat-TV, Zimmersafe,  
Minibar, modernes offenes Bad mit freistehender  
Badewanne, Dampfbad und Dusche, WC  
getrennt, Föhn, Kosmetikspiegel, eine nach Süd- 
westen ausgerichtete Sonnenterrasse mit Blick auf 
den Stubaier Gletscher, für bis zu 4 Personen

Bedroom with double bed, with ash wood 
f loors, marble water feature, chaises longues, 
telephone, radio, Wi-Fi, f lat screen TV, room safe, 
minibar, modern open-plan bathroom featuring 
a freestanding bathtub, steam bath and shower, 
separate WC, hairdryer, cosmetic, mirror, a sun 
terrace facing southwest with a view of the Stubai 
Glacier, for up to 4 persons

S u I t e 

Zuckerhütl
5 9  m ²

Schlafzimmer mit Doppelbett, Schlafzimmer mit 
2 Einzelbetten, mit Holzboden, Wohnzimmer mit 
Bauernofen, Vorraum, Telefon, Radio, WLAN,  
3 Flat-TV, Zimmersafe, Minibar, Badezimmer 
mit Badewanne und Dusche, WC getrennt, Föhn, 
Kosmetikspiegel, Balkon, ausgerichtet nach 
Südwesten mit Blick auf den Stubaier Gletscher, 
für bis zu 5 Personen

Bedroom with  double  bed,  bedroom with  2 
s ingle  beds ,  w ith  wooden f loors ,  l iv ing  room 
with  traditional  t i le  stove ,  entrance  room, 
telephone,  radio,  Wi-Fi ,  3  f lat  screen T Vs, 
room safe ,  minibar,  bathroom with  bathtub 
and shower,  separate  WC,  hairdr yer,  cosmetic 
mirror,  balcony fac ing  southwest  with  a  v iew of 
the  Stubai  Glacier,  for  up to  5  persons

a b  /  f ro m  E  1 3 6 , -

a b  /  f ro m  E  1 5 0 , -

S u I t e 

Kirchdach
6 6  m ²

Schlafzimmer mit Doppelbett, Schlafzimmer mit 
2 Einzelbetten, Eichenholzboden, Wohnzimmer 
mit Bauernofen, Vorraum, Telefon, Radio, 
WLAN, 3 Flat-TV, Zimmersafe, Minibar, Bade- 
zimmer mit Badewanne, WC getrennt, Sauna 
bzw. Bio-Dampfbad, Föhn, Kosmetikspiegel,  
2 Balkone, ausgerichtet nach Südwesten mit Blick 
auf den Stubaier Gletscher, für bis zu 5 Personen

Bedroom with double bed, bedroom with 2 single 
beds, with oak wood f loors, living room with 
traditional tile stove, entrance room, telephone, 
radio, Wi-Fi, 3 f lat screen TVs, room safe, 
minibar, bathroom with bathtub, separate WC, 
sauna/bio steam bath, hairdryer, cosmetic mirror, 
2 balconies, facing southwest with a view of the 
Stubai Glacier, for up to 5 persons

Die Preise  verstehen s ich pro Person und Übernachtung mit  Forster’s  Ink lusiv le istungen s iehe  S eite  46-55.  
Prices  are  for  accommodation per  person per  day with  the  Forster’s  inclusive  package  on page  46-55.

Die Preise  verstehen s ich pro Person und Übernachtung mit  Forster’s  Ink lusiv le istungen s iehe  S eite  46-55.  
Prices  are  for  accommodation per  person per  day with  the  Forster’s  inclusive  package  on page  46-55.
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f ü r  G r o S S e  u N D  K l e I N e  G ä S t e

Forster's Rabatte
erMäSSIGuNG für erWacHSeNe

Ab zwei Vollzahlern erhält der 
3. Erwachsene in den Zimmern, Suiten 
oder Appartements 40 % Ermäßigung.

T H E  D I S C O U N T  F O R  A D U L T S 

T he  thi rd  adu l t  s tay ing  in  the  s ame  ro om , 
su i t e  or  ap ar tme nt  a s  t w o  o the r  f u l l  p ay ing 

adu l t s  w i l l  re ce iv e  a  4 0 %  di s count

”
erMäSSIGuNGeN für KIDS & teeNS
D I S C O U N T S  F O R  C H I L D R E N  &  T E E N S

a lt e r  D e r  K I N D e r
AG E  O F  T H E  C H I L D R E N

r a B at t
d i S c O u n t

bi s  2  Ja h re  / up to 2 years 1 0 0  %

3 - 5  Ja h re  / 3 to 5 years 7 0  %

6 - 9  Ja h re  / 6 to 9 years 6 0  %

1 0 - 1 4  Ja h re  / 10 to 14 years 5 0  %

ab  1 5  Ja h re  / from 15 years 4 0  %

Reservierungsinformationen finden Sie auf www.hotel-forster.at/wohnen-preise/wissenswertes
reservation information can be found at www.hotel-forster.at/wohnen-preise/wissenswertes

a p pa r t e M e N t  

Elfer
9 0  m ²

Unmittelbar im Hotelgarten gelegen, nur 50 m vom 
Haupthaus entfernt. 3 Schlafzimmer mit Doppel-
betten (Zusatzbetten in jedem Zimmer möglich), mit 
Holzboden, Wohnzimmer mit großzügiger Sitzecke, 
Telefon, Radio, WLAN, Flat-TV, Zimmersafe, 
Badezimmer mit Badewanne und Dusche, WC ge- 
trennt, Föhn, Kosmetikspiegel, Kühlschrank, Mikro- 
welle, Wasserkocher, Balkon, für bis zu 8 Personen

Located r ight  in  the  hotel  garden,  only  50  m 
away f rom the  main bui lding.  3  bedrooms with 
double  beds  (additional  beds  possible  in  each 
room),  with  wooden f loors ,  l iv ing  room with 
spacious  s it t ing  area,  telephone,  radio,  Wi-Fi , 
3  f lat  screen T Vs,  room safe ,  bathroom with 
bathtub and shower,  separate  WC,  hairdr yer, 
cosmetic  mirror,  re f r igerator,  microwave, 
ket t le ,  balcony,  for  up to  8  persons

a b  /  from E  1 0 0 , -

a b  /  f ro m  E  1 0 0 , -

a p pa r t e M e N t  

Elfer deluxe
9 0  m ²

Unmittelbar im Hotelgarten gelegen, nur 50 m vom 
Haupthaus entfernt. 2 Schlafzimmer mit Doppelbet-
ten, 1 Schlafzimmer mit Stockbett, mit Holzboden, 
Wohnzimmer mit Bauernofen und großzügiger Sitz- 
ecke, Telefon, Radio, WLAN, 3 Flat-TV, Zimmersafe, 
Badezimmer mit Badewanne und Dusche/WC ge-
trennt, Föhn, Kosmetikspiegel, Kühlschrank, Mikro-
welle, Wasserkocher, Terrasse, für bis zu 7 Personen

Located r ight  in  the  hotel  garden,  only  50  m 
away f rom the  main bui lding.  2  bedrooms with 
double  bed,  1  bedroom with  bunk bed,  w ith 
wooden f loors ,  l iv ing  room with  traditional 
t i le  stove  and spacious  s it t ing  area,  telephone, 
radio,  Wi-Fi ,  3  f lat  screen T Vs,  room safe , 
bathroom with  bathtub and shower/separate 
WC,  hairdr yer,  cosmetic  mirror,  re f r igerator, 
microwave,  ket t le ,  ter race ,  for  up to  7  persons

e I N Z e l Z I M M e r  /  s i n g l e  r o o m

Seejöchl 
2 0  m ²

Einzelbett, Telefon, Radio, WLAN, Flat-TV, 
Zimmersafe, Minibar, Dusche/WC, Föhn, 
Kosmetikspiegel, Balkon mit Aussicht Richtung 
Innsbruck/Nordosten, mit Teppichboden

Single bed, telephone, radio, Wi-Fi, flat screen TV, 
room safe, minibar, shower/WC, hairdryer, cosmetic 
mirror, balcony with a view in the direction of 
Innsbruck/northeast, with carpet floor a b  /  f ro m  E  1 0 7 , -

Die Preise  verstehen s ich pro Person und Übernachtung mit  Forster’s  Ink lusiv le istungen s iehe  S eite  46-55.
Prices  are  for  accommodation per  person per  day with  the  Forster’s  inclusive  package  on page  46-55.

Die Preise  verstehen s ich pro Person und Übernachtung mit  Forster’s  Ink lusiv le istungen s iehe  S eite  46-55.  
Prices  are  for  accommodation per  person per  day with  the  Forster’s  inclusive  package  on page  46-55.
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ü B e r S  J a H r

Forster's Angebote”

W a N D e r N 
im Frühling, Sommer & Herbst
2, 5 oder 7 Übernachtungen 
mit Forster’s Inklusivleistungen

ab € 196,- (2 Nächte / Person)
ab € 490,- (5 Nächte / Person)
ab € 686,- (7 Nächte / Person)

H I K I N G  T I M E  
during spring, summer & autumn
2, 5 or 7 nights
Forster’s included services

from € 196,- (2 nights / person)
from € 490,- (5 nights / person)
from € 686,- (7 nights / person)

f a M I l I e N Z e I t 
im Frühling, Sommer & Herbst
5 oder 7 Übernachtungen 
mit Forster’s Inklusivleistungen

ab € 1.127,- (5 Nächte / Familie)
ab € 1.578,- (7 Nächte / Familie)
(2 Erw. und 1 Kind bis 5 Jahren)

F A M I L Y  T I M E   
during spring, summer & autumn
5 or 7 nights
Forster’s included services

from € 1.127,- (5 nights / family)
from € 1.578,- (7 nights / family)
(2 adults and 1 child aged till 5 years)

W e l l N e S S  im Frühling, 
Sommer, Herbst & Winter
2, 5 oder 7 Übernachtungen 
mit Forster’s Inklusivleistungen
1 Kombimassage Rücken mit 
Hot Stone (30 min.) 
1 Heupackung (30 min.)

ab € 259,- (2 Nächte / Person)
ab € 553,- (5 Nächte / Person)
ab € 749,- (7 Nächte / Person)

W E L L N E S S  during spring, 
summer, autumn & winter
2, 5 or 7 nights
Forster’s included services
1 combi massage for the back 
with hot stone (30 min.)
1 hay wrap (30 min.)

from € 259,- (2 nights / person)
from € 553,- (5 nights / person)
from € 749,- (7 nights / person)

S K I f a H r e N  im Herbst,
Winter & Frühling
2, 5 oder 7 Übernachtungen 
mit Forster’s Inklusivleistungen
Skishuttleservice
1 ½ Tages-, 4 Tages- oder 
6 Tagesskipass inklusive

ab € 274,- (2 Nächte / Person)
ab € 677,- (5 Nächte / Person)
ab € 934,- (7 Nächte / Person)

S K I  T I M E  during autumn,
winter & spring
2, 5 or 7 nights
Forster’s included services
Skishuttleservice
1 ½ day ski pass,  4 day ski pass
or 6 day skipass including

from € 274,- (2 nights / person)
from € 677,- (5 nights / person)
from € 934,- (7 nights / person)

f a M I l I e N Z e I t 
im Winter & Frühling
5 oder 7 Übernachtungen 
mit Forster’s Inklusivleistungen
Skishuttleservice, 4 Tages- 
oder 6 Tagesskipass inklusive
Gratisskipass für Kinder bis 9 Jahre 

ab € 1.578,- (5 Nächte / Familie)
ab € 2.165,- (7 Nächte / Familie)
(2 Erw. und 1 Kind bis 5 Jahren)

F A M I L Y  T I M E   
during winter & spring
5 or 7 nights
Forster’s included services
Skishuttleservice, 4 day ski pass 
or 6 day skipass including, free ski 
pass for children up to 9 years old

from € 1.578,- (5 nights / family)
from € 2.165,- (7 nights / family)
(2 adults and 1 child aged till 5 years)
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